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SAFETY PRECAUTION
● Please read the “Safety Precaution” carefully before operating the unit to ensure correct usage of the unit.
● Pay special attention to signs of “ ! Warning” and “ !  Caution”. The “Warning” section contains matters which, if not 

observed strictly, may cause death or serious injury. The “Caution” section contains matters which may result in serious 
consequences if not observed properly. Please observe all instructions strictly to ensure safety.

● The sign indicate the following meanings.

● Please keep this manual after reading.

PRECAUTIONS DURING INSTALLATION
● Do not reconstruct the unit.
 Water leakage, fault, short circuit or fi re may occur if you reconstruct the unit by yourself.

● Please ask your sales agent or qualifi ed technician for the installation of your unit. Water leakage, short circuit 
or fi re may occur if you install the unit by yourself.

● Please use earth line.
 Do not place the earth line near water or gas pipes, lightning-conductor, or the earth line of telephone. Improper 

installation of earth line may cause electric shock.

● Be sure to use the specifi ed piping set for R32. Otherwise, this may result in broken copper pipes or faults.

● A circuit breaker should be installed depending on the mounting site of the unit. Without a circuit breaker, the 
danger of electric shock exists.

● Do not install the unit near a location where there is fl ammable gas. The outdoor unit may catch fi re if 
 fl ammable gas leaks around it.

● Please ensure smooth fl ow of water when installing the drain hose.

PRECAUTIONS DURING SHIFTING OR MAINTENANCE
● Should abnormal situation arises (like burning smell), please stop operating the unit and turn off the circuit 

breaker. Contact your agent. Fault, short circuit or fi re may occur if you continue to operate the unit under 
abnormal situation.

● Please contact your agent for maintenance. Improper self maintenance may cause electric shock and fi re.

● Please contact your agent if you need to remove and reinstall the unit. Electric shock or fi re may occur if you remove 
and reinstall the unit yourself improperly.

● If the supply cord is damaged, it must be replaced by the special cord obtainable at authorized service/parts centers.

● If the air conditioner is not cool, one possible cause could be due to refrigerant leakage, so consult your dealer. 
 The refrigerant gas used in the air conditioner is harmless. But if refrigerant gas leaks into the room, harmful products 

are generated when in contact with fi re from appliances such as a stove heater. 
 When there is refrigerant gas accumulation in the room, immediately stop the air conditioner. Open the windows for 

ventilation and contact your agent.

Make sure to connect earth line.

Indicates the instructions that must be followed.

The sign in the fi gure indicates prohibition.
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PRECAUTIONS DURING OPERATION
● Avoid an extended period of direct air fl ow for your health.
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● Do not insert a fi nger, a rod or other objects into the air outlet or inlet. As the fan 

is rotating at a high speed, it will cause injury. Before cleaning, be sure to stop 
the operation and turn the breaker OFF.

● Do not use any conductor as fuse wire, this could cause fatal accident.

This symbol shows that this equipment uses 
a fl ammable refrigerant.
If the refrigerant is leaked, together with an 
external ignition source, there is a possibility 
of ignition.
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EXPLANATION OF SYMBOLS DISPLAYED ON UNIT

This symbol shows that there is information 
included in the Operation Manual and/or 
Installation Manual

This symbol shows that the Operation 
Instructions should be read carefully.

This symbol shows that a service personnel 
should be handling this equipment with 
reference to the Installation Manual.
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PRECAUTIONS DURING OPERATION

● Do not attempt to operate the unit with wet hands, this could cause fatal 
accident.

● Do not direct the cool air coming out from the air-conditioner panel to face 
household heating apparatus as this may affect the working of apparatus 
such as the electric kettle, oven etc.

● Do not use any aerosol or hair sprays near the indoor unit. This chemical
 can adhere on heat exchanger fi n and blocked the evaporation water fl ow
 to drain pan. The water will drop on tangential fan and cause water splashing 

out from indoor unit.

● Please ensure that outdoor mounting frame is always stable, fi rm and 
without defect. If not, the outdoor unit may collapse and cause danger.

● Do not splash or direct water to the body of the unit when cleaning it as 
this may cause short circuit. 

● When operating the unit with the door and windows opened, (the room humidity is always above 
80%) and with the air defl ector facing down or moving automatically for a long period of time, 
water will condense on the air defl ector and drips down occasionally. This will wet your furniture. 
Therefore, do not operate under such condition for a long time.

● If the amount of heat in the room is above the cooling or heating capability of the unit (for  
example: more people entering the room, using heating equipments and etc.), the preset room 
temperature cannot be achieved.

● This appliance is not intended for use by persons (including children) who are physically handicapped 
sensory or mental or lack of experience and knowledge. Unless supervised or instructed on the 
use of electrical appliances by persons responsible for their safety.

● Do not climb on the outdoor unit or put objects on it.

● Please switch off the unit and turn off the circuit breaker during cleaning, 
the high-speed fan inside the unit may cause danger.

● Turn off the circuit breaker if the unit is not to be operated for a long period.
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● The product shall be operated under the manufacturer specifi cation and 
not for any other intended use.

● Do not put water container (like vase) on the indoor unit to avoid water 
dripping into the unit. Dripping water will damage the insulator inside the 
unit and causes short-circuit.

● Do not place plants directly under the air fl ow as it is bad for the plants.

● During thunder storm, disconnect and turn off the circuit breaker.
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INDOOR UNIT

NAMES AND FUNCTIONS OF EACH PART

Pre-fi lter
To prevent dust from coming into the indoor unit.
(Refer page 8)

Front panel

Indoor unit indicators
Light indicator showing the operating condition.
(Refer page 5)

Horizontal defl ector ● Vertical defl ector 
(Air Outlet) 

Remote controller
Send out operation signal to the indoor unit. So as 
to operate the whole unit.

OUTDOOR UNIT

Drain pipe
Condensed water drain to outside.

Connecting cord and insulation pipe for piping

Air inlet (Back, Left side)

Air outlet
   

WIDTH (mm)

780

658

MODEL

RAK-QH13PCEST

RAC-QH13PCEST

HEIGHT (mm)

280

530

DEPTH (mm)

230

275

MODEL NAME AND DIMENSIONS
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INDOOR UNIT INDICATORS

TEMPORARY SWITCH

Use this switch to start and stop when the remote controller does not work. 

● By pressing the temporary switch, the operation is done in automatic mode.

● When the operation is done using the temporary switch after the power source is turned off and turn on 
again, the operation is done in automatic mode.

OPERATION LAMP
This lamp lights during operation.

FROST WASH LAMP
This lamp lights when the Frost Wash 
function is in operation.
This lamp blinks to suggest operating 
manual FROST WASH operation after 200 
hours of air conditioner cumulative usage.
Please refer to remote controller manual for 
the details of Frost Wash operation.

TIMER LAMP
This lamp lights when the timer is working.

TEMPORARY SWITCH button
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NAMES AND FUNCTIONS OF REMOTE CONTROL UNIT

REMOTE CONTROLLER
This controls the operation of the indoor unit. Signal range to reach indoor unit is about 7 meters. If 
inverter lamp is used, the range of control may be shorter.
This unit can be fi xed on a wall using the fi xture provided. Before fi xing it, make sure the indoor unit 
can be controlled from the remote controller.

● Transmission sign
 The transmission sign blinks when a signal is sent.
● Display
 This indicates the room temperature selected, timer status, function 

and intensity of circulation selected.
● AIR SLEEP TIMER button
 Use this button to set the air sleep timer mode.
● TEMPERATURE button
 Use this button to raise or lower the temperature setting. (Keep pressed, 

and the value will change more quickly.)
● START/STOP button
 Press this button to start or to stop operation.
● FAN SPEED selector button
 This determines the fan speed. Each time you press this button, the 

intensity of circulation will change from  (AUTO) ➞  (HI) 

➞  (MED) ➞  (LOW) ➞  (SILENT).
● AUTO SWING button
 Controls the angle of the horizontal air defl ector.
● REFRESH button
 Use this button to refresh the room condition.
● RESET button
● ONE TOUCH POWERFUL buttonA
 Use this button to deliver faster and more comfortable air-conditioning 

or start operation.T
● FROST WASH button   
 During OFF mode, press this button to set the Frost Wash operation.
● OFF-TIMER button
 Select to turn OFF time.

● ON-TIMER button   
 Select to turn ON time.

● MODE selector button   
 Use this button to select MODE. Each time you press this button the 

MODE selection will change from  (COOLING) ➞  (SILENT) 

➞  (DEHUMIDIFY) ➞  (FAN).
  However, during OFF mode SILENT will be skipped.

Precautions for Use
● Do not put the remote controller in the following places.
 ● In direct sunlight.
 ● In the vicinity of a heater.
● Handle the remote controller carefully. Do not drop it on the 

fl oor, and protect it from water.
● Once the outdoor unit stops, it will not restart for about 3 

minutes (unless you turn the power switch off and on or unplug 
the power cord and plug it in again).

 This is to protect the device and does not indicate a failure.
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Suitable Room Temperature Install curtain or blinds

Ventilation

Effective Usage Of Timer

Do Not Forget To Clean The Pre-Filter

Please Adjust Suitable Temperature 
For Baby And Children

    Warning
Freezing temperature is bad for health 
and a waste of electric power.

! It is possible to reduce 
heat entering the room 
through windows.

At night, please use the “OFF or ON timer or 
SLEEP timer operation mode”, together with your 
wake up time in the morning. 
This will enable you to enjoy 
a comfortable room 
temperature. Please use 
the timer effectively.

Dusty air fi lter will reduce the 
air volume and the cooling 
effi ciency. To prevent from 
wasting electric energy, 
please clean the fi lter every 
2 weeks.

Please pay attention to 
the room temperature and 
air fl ow direction when 
operating the unit for baby, 
children and old folks who 
have diffi culty in movement.

    Caution
Do not close the room 
for a long period of time. 
Occasionally open the door 
and windows to allow the 
entrance of fresh air.

!

THE IDEAL WAYS OF OPERATION

FOR USER’S INFORMATION

The Air Conditioner And The Heat Source In The Room

Not Operating For A Long Time

When Lightning Occurs

Interference From Electrical Products

!    Caution
If the amount of heat in the room is above the cooling capability of the 
air conditioner (for example: more people entering the room, using heating 
equipments and etc.), the preset room temperature cannot be achieved.

When the indoor unit is not to be used for a long period of time, please 
switch off the power from the mains. If the power from mains remains 
“ON”, the indoor unit still consumes about 2.5W in the operation control 
circuit even if it is in “OFF” mode.

!    Warning
To protect the whole unit during lightning, please stop operating the 
unit and remove the plug from the socket.

!    Caution
To avoid noise interference, please place the indoor unit and its remote 
controller at least 1m away from electrical products.
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1.   PRE-FILTER

Clean the Pre-fi lter, as it removes dust inside the room. In case the Pre-fi lter is full of dust, the air 
fl ow will decrease and the cooling capacity will be reduced. Further, noise may occur. Be sure to 
clean the Pre-fi lter following the procedure below.

1 Open the front panel and remove the Pre-fi lter
● Gently lift and remove the air purifying fi lters 

from the air purifying fi lter frame.

2 Vacuum dust from the Pre-fi lter and air purifying 
fi lter using vacuum cleaner. If there is too much 
dust, rinse under running tap water and gently 
brush it with soft bristle brush. Allow fi lters to 
dry in shade.

3 ● Re-insert the air purifying fi lter to the fi lter 
frame. Set the Pre-fi lter with “FRONT” mark      
facing front, and slot them into the original 
state.

● After attaching the Pre-fi lters, push the front 
panel at three arrow portions as shown in    
fi gure and close it.

! CAUTION

● Do not wash with hot water at more than 40°C. The Pre-fi lters may shrink.

● When washing it, shake off moisture completely and dry it in the shade; do not expose it directly 
to the sun. The Pre-fi lters may shrink.

● Do not use detergent on the Pre-fi lter as some detergent may deteriorate the Pre-fi lter electrostatic 
performance.

MAINTENANCE

Before cleaning, stop operation and switch off the power supply.

CAUTION!
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WIRING ARRANGEMENT

Cleaning and maintenance must be carried out only by qualifi ed service personnel. Before 
cleaning, stop operation and switch off the power supply.! CAUTION

CAUTION
● Please use earth line.
 Do not place the earth line near water or gas pipes, lightning-conductor, or the earth line of 

telephone. Improper installation of earth line may cause electric shock
● A circuit breaker should be installed depending on the mounting site of the unit. Without a circuit breaker, 

the danger of electric shock exists.

IMPORTANT
The wires in this mains lead are coloured in accordance with the following code:
  Green-and-yellow : Earth
  Blue : Neutral
  Brown : Live
As the colours of the wires in the mains lead of this appliance may not correspond with the coloured markings 
identifying the terminals in your plug, proceed as follows:
The wire which is coloured green-and-yellow must be connected to the terminal in the plug which is marked 
with the letter E or by the earth symbol  or coloured green or green-and-yellow.
The wire which is coloured blue must be connected to the terminal which is marked with the letter N or coloured 
black.
The wire which is coloured brown must be connected to the terminal which is marked with the letter L or 
coloured red.

NOTE
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the special cord obtainable at authorized service/parts 
centers.

!

2.   CLEANING OF FRONT PANEL

CAUTION
● Never use hot water (above 40°C), benzine, gasoline, acid, thinner or a brush, 

because they will damage the plastic surface and the coating.

Removing the Front Panel Attaching the Front Panel

!

● Remove the front panel and wash with clean water.
 Wash it with a soft sponge.
 After using neutral detergent, wash thoroughly with clean water.
● When front panel is not removed, wipe it with a soft dry cloth. 

Wipe the remote controller thoroughly with a soft dry cloth.
● Wipe the water thoroughly.
 If water remains at indicators or signal receiver of indoor unit, it 

causes trouble.

 Method of removing the front panel.
 Be sure to hold the front panel with both hands to detach and 

attach it.

1. Push the end of the right-side arm outward to release 
the right tab.

2.  Move the left-side arm outward to release the left tab 
and then pull the panel towards you.

1. Insert the shaft of the left arm along the step on the 
unit into the hole.

2.  Securely insert the shaft of the right arm along the 
step on the unit into the hole.

3.  Make sure that the front panel is securely attached 
an then close the front panel.
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REGULAR INSPECTION
PLEASE CHECK THE FOLLOWING 
POINTS BY QUALIFIED SERVICE 
PERSONNEL EITHER EVERY  HALF 
YEARLY OR YEARLY. CONTACT YOUR 
SALES AGENT OR SERVICE SHOP.

1

2

3

Is the earth line disconnected 
or broken?

Is the mounting frame seriously 
affected by rust and is the 
outdoor unit tilted or unstable?

Is the plug of power line fi rmly 
plugged into the socket?
(Please ensure no loose 
contact between them).

AFTER SALE SERVICE AND 
WARRANTY

WHEN ASKING FOR SERVICE, CHECK 
THE FOLLOWING POINTS

● Is the fuse all right?
● Is the voltage extremely 

high or low?
● Is the circuit breaker “ON”?

CONDITION CHECK THE 
FOLLOWING POINTS

When it does 
not cool well

When it does 
not operate

Notes
● In quiet or stop operation, the 

fol lowing phenomena may 
occassionally occur, but they are 
not abnormal for the operation.

 (1) Slight f lowing noise of 
refrigerant in the refrigerating 
cycle.

 (2) Slight rubbing noise from the fan casing which is 
cooled and then gradually warmed as operation 
stops.

● The odor will possibly be emitted from the room 
air conditioner because the various odor, emitted 
by smoke, foodstuffs, cosmetics and so on, sticks 
to it. So the air fi lter and the evaporator regularly 
must be cleaned to reduce the odor.

● Please contact your sales agent immediately if the 
air conditioner still fails to operate normally after the 
above inspections. Inform your agent for the model of 
your unit, serial number, date of installation. Please 
also inform him regarding the fault.

● Power supply shall be connected at the rated voltage, 
otherwise the unit will be broken or could not reach 
the specifi ed capacity.

Please note:
On switching on the equipment, particularly when 
the room light is dimmed, a slight brightness 
fl uctuation may occur. This is of no consequence.
The conditions of the local Power Supply 
Companies are to be observed.

Note
● Avoid to use the room air conditioner for cooling 

operation when the outside temperature is below 
21°C (70°F).

 The recommended maximum and minimum 
operating temperatures of the hot and cold sides 
should be as below:

   Minimum Maximum

 Indoor Dry bulb °C 21 32

  Wet bulb °C 15 23

 Outdoor Dry bulb °C 21 46

  Wet bulb °C 15 26

● Was the air fi lter cleaned?
● Does sunlight fall directly 

on the outdoor unit?
● Is the air fl ow of the 

outdoor unit obstructed?
● Are the doors or windows 

opened, or is there any 
source of heat in the 
room?

● Is the set temperature 
suitable?
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Instruction manual Page 1~26
To obtain the best performance, please read this instruction manual completely.

คูม่อืการใชง้าน หนา้ 27~54

เพืѷอไดรั้บการทํางานทีѷดทีีѷสดุ โปรดอา่นคูม่อือยา่งละเอยีด
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 ●  หา้มรืѸอเครืѷองปรับอากาศเพืѷอประกอบใหม่
  อาจทําใหเ้กดินํѸารัѷว การทํางานผดิพลาด ไฟฟ้าลดัวงจร หรอืเพลงิไหม ้หากรืѸอ เครืѷองปรับอากาศเพืѷอประกอบใหมด่ว้ยตนเอง

 ●  โปรดสอบถามตวัแทนจําหน่ายของคณุ หรอืชา่งเทคนคิทีѷมคีวามชาํนาญในการตดิตั Ѹงเครืѷองปรับอากาศของคณุ อาจทําใหเ้กดินํѸารัѷว 
ไฟฟ้าลดัวงจร หรอืเพลงิไหม ้หากตดิตั Ѹงเครืѷองปรับอากาศดว้ยตนเอง

 ● โปรดใชส้ายดนิ
  หา้มตดิตั Ѹงสายดนิไวใ้กลก้บัทอ่นํѸาหรอืทอ่แกส๊ สายลอ่ฟ้า หรอืสายดนิของโทรศพัท ์
 การตดิตั Ѹงสายดนิทีѷไมเ่หมาะสมอาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ต

 ●  โปรดใชช้ดุระบบทอ่เฉพาะรุน่ R32 มฉิะนัѸน อาจทําใหเ้กดิการชาํรดุของทอ่ทองแดงหรอืปัญหาตา่งๆ

 ●  ควรตดิตั ѸงตวัตดัวงจรโดยขึѸนอยูก่บัสถานทีѷตดิตั Ѹงเครืѷองปรับอากาศ หากไมม่ตีวัตดัวงจร อาจเกดิอนัตรายจากไฟฟ้าชอ็ตได ้

 ●  หา้มตดิตั Ѹงตวัเครืѷองใกลก้บัสถานทีѷทีѷมแีกส๊ไวไฟ ตวัเครืѷองภายนอกอาคารอาจตดิไฟ หากมกีารรัѷวของแกส๊ไวไฟรอบๆ ตวัเครืѷอง

 ●  โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่มกีารระบายนํѸาทีѷดเีมืѷอทําการตดิตั Ѹงทอ่ระบายนํѸา

 ขอ้ควรระวงัระหวา่งการเปลีѷยนเครืѷองหรอืบาํรงุรกัษา

● โปรดอา่น “ขอ้ควรระวงัเพืѷอความปลอดภยั” โดยละเอยีดกอ่นการใชง้านเครืѷองปรับอากาศ เพืѷอใหแ้น่ใจวา่ใชง้านเครืѷองปรับอากาศไดอ้ยา่งถกูตอ้ง
● โปรดใสใ่จเป็นพเิศษกบัสญัลกัษณ ์“ !  คําเตอืน” และ “ !  ขอ้ควรระวงั” สว่น “คําเตอืน” ประกอบดว้ยเนืѸอหาการใชง้านทีѷหาก
 ไมป่ฏบิตัติามอยา่งเครง่ครัด อาจเป็นสาเหตใุหเ้สยีชวีติหรอืไดรั้บบาดเจ็บรนุแรงได ้สว่น “ขอ้ควรระวงั” ประกอบดว้ยเนืѸอหาการใชง้านทีѷหากไม่
ปฏบิตัติามอยา่งเหมาะสม อาจเป็นสาเหตใุหเ้กดิผลรา้ยแรงได ้โปรดปฏบิตัติามคําแนะนําอยา่งเครง่ครัดเพืѷอความปลอดภยั

● สญัลกัษณต์า่งๆ แสดงความหมายตอ่ไปนีѸ

ตรวจสอบใหแ้น่วา่มกีารเชืѷอมตอ่สายดนิ

● 

!

ขอ้ควรระวงัในการใชง้าน

สญัลกัษณน์ีѸแสดงวา่อปุกรณน์ีѸใชส้ารทําความเย็น
ทีѷตดิไฟได ้
หากสารทําความเย็นรัѷว อาจเกดิการระเบดิไดห้าก
มแีหลง่จดุระเบดิภายนอก

คาํอธบิายสญัลกัษณท์ีѷแสดงบนอปุกรณ์

สญัลักษณ์นีѸแสดงวา่มขีอ้มลูอยูใ่นคูม่อืการใชง้าน
และ/หรอืคูม่อืการตดิตั Ѹง

สัญลักษณ์นีѸแสดงวา่ควรอา่นคําแนะนําในการใช ้
งานโดยละเอยีด

สัญลักษณ์นีѸแสดงว่าช่างบริการควรจัดการกับ
อปุกรณน์ีѸโดยอา้งองิขอ้มลูในคูม่อืการตดิตั Ѹง

โปรดเกบ็คูม่อืนี้ไวห้ลงัจากการอา่น

แสดงถงึคําแนะนําทีѷตอ้งปฏบิตัติาม

สญัลกัษณใ์นรปูแสดงถงึขอ้หา้มตา่งๆ

ขอ้ควรระวงัระหวา่งทาํการตดิต ัҟง

● หากมสีถานการณท์ีѷไมป่กตเิกดิขึѸน (เชน่ กลิѷนไหม)้ โปรดหยดุการทํางานของเครืѷองและปิดตวัตดัวงจร ตดิตอ่ตวัแทนจําหน่าย
ของคณุ อาจทําใหเ้กดิการทํางานผดิพลาด ไฟฟ้าลดัวงจร หรอืเพลงิไหม ้หากคณุยงัคงใชง้านเครืѷองปรับอากาศภายใน
สถานการณไ์มป่กตติอ่ไป

● โปรดตดิตอ่ตวัแทนจําหน่ายของคณุสําหรับการบํารงุรักษา การบํารงุรักษาดว้ยตนเองทีѷไมเ่หมาะสม อาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ตและเพลงิไหม ้

● โปรดตดิตอ่ตวัแทนจําหน่าย หากคณุตอ้งการรืѸอถอนหรอืตดิตั Ѹงเครืѷองใหม ่อาจทําใหไ้ฟฟ้าชอ็ตหรอืเพลงิไหม ้หากคณุรืѸอถอนและตดิตั Ѹงเครืѷองใหม่
ดว้ยตนเองอยา่งไมเ่หมาะสม

● หากสายไฟชาํรดุ ตอ้งเปลีѷยนเป็นสายไฟพเิศษทีѷไดรั้บจากศนูยบ์รกิาร/อะไหลท่ีѷไดรั้บอนุญาตเทา่นัѸน

● ถา้เครืѷองปรับอากาศไมเ่ย็น สาเหตทุีѷเป็นไปไดอ้ยา่งหนึѷงคอืสารทําความเย็นรัѷว โปรดตดิตอ่ตวัแทนจําหน่ายของคณุ 
 กา๊ซทําความเย็นทีѷใชใ้นเครืѷองปรับอากาศไมเ่ป็นอนัตราย แตห่ากกา๊ซทําความเย็นรัѷวเขามาในหอ้ง จะทําใหเ้กดิสารทีѷเป็นอนัตรายเมืѷอสมัผัสกบัไฟ
จากเครืѷองใช ้เชน่ เตาแกส๊ 

 เมืѷอกา๊ซทําความเย็นสะสมอยูใ่นหอ้ง ใหห้ยดุใชเ้ครืѷองปรับอากาศทนัท ีเปิดหนา้ตา่งเพืѷอระบายอากาศ และตดิตอ่ตวัแทนจําหน่ายของคณุ

● เพืѷอสขุภาพของคณุ ควรหลกีเลีѷยงการรับลมโดยตรงเป็นระยะเวลานาน

● หา้มใชต้วันําไฟฟ้าใดๆ แทนสายฟิวส ์การทําเชน่นีѸอาจกอ่ใหเ้กดิอบุตัเิหตรุา้ยแรงถงึขั Ѹนเสยีชวีติ

● หา้มแหยน่ิѸว ทอ่นไมห้รอืวตัถอุืѷนๆ เขา้ไปในชอ่งระบายอากาศเขา้ ออก เนืѷองจากพัดลม
จะหมนุทีѷรอบความเร็วสงู ซึѷงอาจกอ่ใหเ้กดิการบาดเจ็บได ้กอ่นการทําความสะอาดหรอื
ปรับแตง่แผงกั Ѹนใดๆ ใหแ้น่ใจวา่ไดปิ้ดสวติชแ์ลว้

ขอ้ควรระวงัเพืѷอความปลอดภยั

ขอ้ควรระวงั

คาํเตอืน

ค
าํเ
ต
อืน

ค
าํเ
ต
อืน

ค
าํเ
ต
อืน

ข
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● ในขณะทีѷมพีายฝุนฟ้าคะนอง ใหต้ดัการเชืѷอมตอ่และปิดตวัตดัวงจร

● โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่โครงของขาตั Ѹงภายนอกมคีวามมัѷนคง ไมข่ยบัเขยืѸอน และไม่
ชาํรดุ หากไมเ่ป็นดงันีѸ ตวัเครืѷองภายนอกอาคารอาจลม้และทําใหเ้กดิอนัตรายได ้

ขอ้ควรระวงัระหวา่งการใชง้าน

● ปิดตวัตดัวงจร หากไมม่กีารใชง้านเครืѷองปรับอากาศเป็นระยะเวลานาน

● ควรใชง้านผลติภณัฑภ์ายใตข้อ้กําหนดของผูผ้ลติ และตอ้งไมใ่ชง้านเพืѷอจดุประสงคอ์ืѷนๆ

●  หา้มใชง้านเครืѷองปรับอากาศขณะมอืเปียก การทําเชน่นีѸอาจกอ่ใหเ้กดิอบุตัเิหตรุา้ยแรง 
ถงึขั Ѹนเสยีชวีติ

● อยา่ใหล้มเย็นทีѷออกจากแผงลมเครืѷองปรับอากาศหนัเขา้หาอปุกรณทํ์าความรอ้นในครัว
เรอืน เนืѷองจากอาจสง่ผลกระทบตอ่การทํางานของอปุกรณนั์Ѹนๆ ได ้เชน่ กาตม้นํѸาดว้ย
ไฟฟ้า เตาอบ เป็นตน้

● อยา่สาดนํѸาหรอืฉีดนํѸาใสต่วัเครืѷองปรับอากาศโดยตรงเมืѷอทําความสะอาด เนืѷองจากอาจ
ทําใหเ้กดิไฟฟ้าลดัวงจร

● หา้มใชก้ระป๋องฉีดพน่หรอืสเปรยฉ์ีดผมใกลก้บัตวัเครืѷองปรับอากาศภายในหอ้ง 
 สารเคมนีีѸอาจตดิบนฟินแลกเปลีѷยนความรอ้น และปิดกั ѸนทางระบายของนํѸาทีѷระเหย
ไปยงัถาดรองนํѸาทิѸง นํѸาจะหยดลงบนพัดลมกรงกระรอกและจะทําใหนํ้Ѹากระเซน็
ออกจากเครืѷองปรับอากาศภายในหอ้ง

●  โปรดปิดสวติชต์วัเครืѷองและปิดตวัตดัวงจรระหวา่งการทําความสะอาด พัดลมความเร็วสงู
ภายในตวัเครืѷองอาจทําใหเ้กดิอนัตรายได ้

●  หา้มปีนตวัเครืѷองภายนอกอาคาร หรอืวางสิѷงของไวด้า้นบนตวัเครืѷอง

● หา้มวางภาชนะใสนํ่Ѹา (เชน่ แจกนั) บนตวัเครืѷองภายนอกอาคารเพืѷอหลกีเลีѷยงไมใ่ห ้
 นํѸาหยดลงบนตวัเครืѷอง นํѸาทีѷหยดลงบนเครืѷองอาจทําใหฉ้นวนภายในเครืѷองชาํรดุ 
 และกอ่ใหเ้กดิไฟฟ้าลดัวงจร

● หา้มวางตน้ไมไ้วใ้ตท้างลมโดยตรง เนืѷองจากอาจเป็นอนัตรายตอ่ตน้ไมไ้ด ้

● เมืѷอใชง้านเครืѷองปรับอากาศโดยทีѷเปิดประตแูละหนา้ตา่งทิѸงไว ้(ความชืѸนภายในหอ้งจะสงูกวา่ 80% ตลอดเวลา) 
 และโดยทีѷแผน่เบนทางลมควํѷาหนา้ลง หรอืเคลืѷอนทีѷโดยอตัโนมตัเิป็นระยะเวลานาน นํѸาจะควบแน่นบนแผน่เบนทาง
ลมและหยดลงมาเป็นครั Ѹงคราว ซึѷงจะทําใหเ้ฟอรน์เิจอรข์องคณุเปียกชืѸน ดงันัѸน อยา่ใชง้านเครืѷองภายใตส้ภาพดงั
กลา่วเป็นเวลานาน

● หากปรมิาณความรอ้นในหอ้งเกนิกวา่ความสามารถในการทําความเย็นของเครืѷอง (ตวัอยา่งเชน่: มคีนอยูใ่นหอ้ง
 จํานวนมาก การใชอ้ปุกรณทํ์าความรอ้น เป็นตน้) เครืѷองปรับอากาศอาจไมส่ามารถทําอณุหภมูติามทีѷตั Ѹงคา่ไวล้ว่งหนา้

● เครืѷองใชไ้ฟฟ้านีѸไมม่เีจตนาใหใ้ชโ้ดยบคุคล (รวมถงึเด็ก) ทีѷดอ้ยความสามารถทางรา่งกาย ทางประสาทสมัผัสหรอื
จติใจ หรอืขาดประสบการณแ์ละความรู ้เวน้แตว่า่จะไดรั้บการควบคมุดแูลหรอืการสอนเกีѷยวกบัการใชเ้ครืѷองใชไ้ฟฟ้า
โดยบคุคลทีѷรับผดิชอบตอ่ความปลอดภยัของบคุคลเหลา่นัѸน

ข
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ความกวา้ง (มม.)

780

658

รุน่

RAK-QH13PCEST

RAC-QH13PCEST

ความสงู (มม.)

280

530

ความหนา (มม.)

230

275

แผน่กรองเบืҟองตน้
เพืѷอป้องกนัฝุ่ นละอองเขา้สูต่วัเครืѷองปรับอากาศ
(ดหูนา้ 18)

แผงหนา้กากดา้นหนา้

ไฟสญัญาบนตวัเครืѷองปรบัอากาศ
ไฟสญัญาณแสดงสถานภาพการทํางาน
(ดหูนา้ 15)

แผน่เบนทางลมแนวนอน ● แผน่เบนทางลมแนวต ัҟง 
(ชอ่งลมออก)

รโีมทคอนโทรล
สง่สญัญาณการทํางานไปยงัตวัเครืѷองปรับอากาศ 
เพืѷอใชง้านฟังกช์นัทั Ѹงหมดของเครืѷอง

ตวัเครืѷองปรบัอากาศ

ชืѷอและฟงักช์นัของแตล่ะสว่น

ตวัเครืѷองภายนอกอาคาร

ทอ่ระบายนํ ҟา
นํѸาทีѷควบแน่นจะระบายสูภ่ายนอก

ทอ่เชืѷอมตอ่และหอ่ฉนวนสาํหรบัระบบการวางทอ่

ชอ่งลมเขา้ (ดา้นหลงั, ดา้นซา้ย)

ชอ่งลมออก
   

ชืѷอรุน่และขนาด
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ไฟแสดงการทาํงาน
ไฟนีѸจะตดิในระหวา่งทีѷทํางาน

ไฟลา้งแผงคอยเ์ย็น 
ไฟนีѸจะตดิเมืѷอฟังกช์ันลา้งแผงคอยลเ์ย็น (Frost 
Wash) ทํางาน 
ไฟนีѸจะกะพริบเพืѷอแนะนําใหเ้ปิดใชก้ารลา้งแผง
คอยลเ์ย็นเองหลงัจากเครืѷองปรับอากาศมกีารทํางาน
สะสมครบ 200 ชัѷวโมง
โปรดอา้งองิจากคู่มือรีโมทคอนโทรลสําหรับราย
ละเอยีดการทํางานของ Frost Wash.

ไฟตวัต ัҟงเวลา

ไฟนีѸจะตดิเมืѷอตวัตั Ѹงเวลาทํางาน

ปุ่ มสวติชช์ ัѷวคราว

ไฟสญัญาณบนตวัเครืѷองปรบัอากาศ

สวติชช์ ัѷวคราว

ใชส้วติชน์ีѸเพืѷอเริѷมและหยดุการทํางานเมืѷอรโีมทคอนโทรลไมทํ่างาน

● เมืѷอกดสวติชช์ัѷวคราว เครืѷองจะทํางานในโหมดอตัโนมตั ิ

● เมืѷอเครืѷองทํางานโดยใชส้วติชช์ัѷวคราวหลงัจากปิดและเปิดแหลง่จา่ยไฟอกีครั Ѹง เครืѷองจะทํางานในโหมดอตัโนมตั ิ
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● สญัลกัษณก์ารสง่สญัญาณ
 สญัลกัษณก์ารสง่สญัญาณจะกระพรบิ เมืѷอมกีารสง่สญัญาณ

● หนา้จอ
 หนา้จอจะแสดงอณุหภมูหิอ้งทีѷเลอืก สถานะตวัตั Ѹงเวลา ฟังกช์นั และระดบั
ความเร็วในการหมนุของพัดลมทีѷเลอืก

● ปุ่ มตวัต ัҟงเวลา AIR SLEEP

 ใชปุ้่ มนีѸเพืѷอตั Ѹงคา่โหมดตวัตั Ѹงเวลา AIR SLEEP

● ปุ่ มอณุหภมู ิ
 กดปุ่ มนีѸเพืѷอเพิѷมหรอืลดคา่อณุหภมู ิ (กดคา้งไวแ้ละคา่จะเปลีѷยนเร็วยิѷงขึѸน)

● ปุ่ มเร ิѷม/หยดุ
 กดปุ่ มนีѸเพืѷอเริѷมหรอืหยดุทํางาน

● ปุ่ มตวัเลอืกความเร็วพดัลม

 ปุ่ มนีѸจะกําหนดความเร็วพัดลม ทกุครั Ѹงทีѷคณุกดปุ่ มนีѸ ระดับความเร็วในการหมนุ
ของพัดลมจะเปลีѷยนจาก  (AUTO) ➞  (HI) ➞  (MED) ➞ 

 (LOW) ➞  (SILENT).

● ปุ่ มสวงิอตัโนมตั ิ (แนวนอน)   
 ควบคมุองศาของแผน่เบนทางลมแนวนอน
● ปุ่ มรเีฟรช
 ใชปุ้่ มนีѸเพืѷอปรับสภาวะในหอ้งใหส้ดชืѷน
● ปุ่ มรเีซ็ต
● ปุ่ มการทาํงานแบบเต็มประสทิธภิาพดว้ยสมัผสัเดยีวA
 ใชปุ้่ มนีѸเพืѷอใหก้ารปรับอากาศทีѷรวดเร็วและสบายมากยิѷงขึѸน หรอืเริѷมการทํางานT
● ปุ่ มลา้งแผงคอลย์เย็น
 ระหวา่งทีѷอยูใ่นโหมดปิด ใหก้ดปุ่ มนีѸเพืѷอตั Ѹงคา่การลา้งแผงคอยลเ์ย็น
●  ปุ่ มตวัต ัҟงเวลาปิด
 เลอืกเพืѷอตั Ѹงเวลาปิด 
● ปุ่ มตวัต ัҟงเวลาเปิด
 เลอืกเพืѷอตั Ѹงเวลาเปิด

● ปุ่ มเลอืกโหมด   

 ใชปุ้่ มนีѸเพืѷอเลอืกโหมด ทุกครั Ѹงทีѷคุณกดปุ่ มนีѸ การเลอืกโหมดจะเปลีѷยนจาก        
 (ทําความเย็น) ➞  (เงยีบ) ➞  (ลดความชืѸน) ➞  (พัดลม).

 อยา่งไรกต็าม ระหวา่งทีѷอยูใ่นโหมดปิด โหมดเงยีบจะถกูขา้มไป

รโีมทคอนโทรล
อปุกรณน์ีѸจะควบคมุการทํางานของตวัเครืѷองปรับอากาศ ระยะของสญัญาณถงึตวัเครืѷองปรับอากาศประมาณ 7 เมตร หากมกีาร
ใชง้านไฟอนิเวอรเ์ตอร ์ระยะของสญัญาณอาจใกลก้วา่นีѸ
อปุกรณน์ีѸสามารถยดึตดิกบัผนังโดยใชต้วัตดิตั Ѹงทีѷใหม้า กอ่นทําการตดิตั Ѹง ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ตวัเครืѷองปรับอากาศสามารถ
ควบคมุไดจ้ากรโีมทคอนโทรล

ชืѷอและฟงักช์นัของตวัรโีมทคอนโทรล

เริѷม / หยดุ

ปุ่ มเลอืกโหมด

โหมดทําความเย็น
แบบเงยีบ
ลดความชืѸน
พัดลม

ความเร็วของพัดลม

อตัโนมตั ิ
แบบเงยีบ
ตํѷา
กลาง
สงู

ปุ่ มการทํางานแบบเต็ม
ประสทิธภิาพดว้ยสมัผัสเดยีว

สวงิอตัโนมตั ิ (แนวนอน)

ตวัตั Ѹงเวลา AIR SLEEP

ตวัเลอืกการตั Ѹงเวลา
ตวัตั Ѹงเวลาปิด
ตวัตั Ѹงเวลาเปิด

ละลายนํѸาแข็ง

รเีฟรช

ขอ้ควรระวงัในการใช้
● อยา่วางรโีมทคอนโทรลในทีѷตอ่ไปนีѸ
 ● ทีѷทีѷโดนแสงแดดโดยตรง
 ● อยูใ่กลก้บัเครืѷองทําความรอ้น
● หยบิจับรโีมทคอนโทรลดว้ยความระมดัระวงั อยา่ทําหลน่และระวงัไมใ่หเ้ปียกนํѸา
● เมืѷอตวัเครืѷองภายนอกอาคารหยดุทํางาน เครืѷองจะไมร่สีตารต์เป็นเวลาประมาณ 

3 นาท ี (ยกเวน้คณุจะปิดสวติชแ์ลว้เปิดใหม ่หรอืถอดปลัѹกออกแลว้เสยีบใหม)่
 ทีѷเป็นเชน่นีѸเพืѷอป้องกนัตวัเครืѷอง ไมไ่ดเ้ป็นการทํางานขดัขอ้งแตป่ระการใด
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อณุหภมูหิอ้งทีѷเหมาะสม ตดิต ัҟงผา้มา่นหรอืมา่นบงัตา

การระบายอากาศ อยา่ลมืลา้งแผน่กรองเบืҟองตน้

โปรดปรบัอณุหภมูใิหเ้หมาะสม
กบัเด็กเล็กและเด็กโต

    คาํเตอืน
อณุหภมูเิย็นจัดนัѸนไมด่ตีอ่สขุภาพ และเสยี
พลงังานไฟฟ้าโดยใชเ่หตุ

! ผา้มา่นชว่ยลดความรอ้นทีѷ
ผา่นเขา้มาในหอ้งได ้

ในตอนกลางคนื โปรดใช ้“โหมดการทํางานของตวัตั Ѹง
เวลาเปิดปิด หรอืตวัตั Ѹงเวลานอนหลบั” ใหส้อดคลอ้งกบั
เวลาตืѷนนอนของคณุในตอนเชา้ 
การดําเนนิการดงักลา่วจะชว่ยให ้
คณุผอ่นคลายไปกบัอณุหภมูหิอ้ง
ทีѷแสนสบาย โปรดใชต้วัตั Ѹงเวลาให ้
เป็นประโยชน์

แผน่กรองอากาศทีѷมฝีุ่ นจับจะลด
ความแรงของลมและประสทิธภิาพ
การทําความเย็น เพืѷอป้องกนัไม่
ใหส้ ิѸนเปลอืงพลงังานไฟฟ้า โปรด
ทําความสะอาดแผน่กรองทกุๆ 2 
สปัดาห์

โปรดใหค้วามสําคญักบัอณุหภมูิ
หอ้งและทศิทางการไหลของ
อากาศเมืѷอใชง้านเครืѷองปรับ
อากาศสําหรับเด็กเล็ก เด็กโต 
และผูส้งูอายทุีѷเคลืѷอนไหวไม่
สะดวก

    ขอ้ควรระวงั
อยา่ปิดหอ้งเป็นเวลานาน ให ้
เปิดประตแูละหนา้ตา่งเป็นครั Ѹง
คราวเพืѷอใหอ้ากาศถา่ยเทเขา้มา
ในหอ้ง

!

วธิกีารใชง้านทีѷถกูตอ้ง

ขอ้มลูสาํหรบัผูใ้ช้

เครืѷองปรบัอากาศและแหลง่ความรอ้นภายในหอ้ง

ไมไ่ดใ้ชง้านเป็นเวลานาน

เมืѷอเกดิฟ้าผา่

คลืѷนรบกวนจากเครืѷองใชไ้ฟฟ้า

!   ขอ้ควรระวงั
หากปรมิาณความรอ้นในหอ้งเกนิกวา่ความสามารถในการทําความเย็นของเครืѷองปรับ
อากาศ (ตวัอยา่งเชน่: มคีนอยูใ่นหอ้งจํานวนมาก การใชอ้ปุกรณทํ์าความรอ้น เป็นตน้) 
เครืѷองปรับอากาศอาจไมส่ามารถทําอณุหภมูติามทีѷตั Ѹงคา่ไวล้ว่งหนา้

เมืѷอไมไ่ดใ้ชง้านเครืѷองปรับอากาศเป็นเวลานาน โปรด 
ปิดสวติชจ์ากแหลง่จา่ยไฟหลกั หากยงั "เปิด" แหลง่จา่ยไฟหลกัอยู ่เครืѷองปรับ
อากาศจะยงัคงใชไ้ฟฟ้าประมาณ 2.5 วตัตใ์นวงจรควบคมุการทํางาน แมว้า่เครืѷองจะ
อยูใ่นโหมด "ปิด" แลว้กต็าม  

!    คาํเตอืน
เพืѷอป้องกนัไมใ่หต้วัเครืѷองเสยีหายในระหวา่งฟ้าผา่ โปรดหยดุใชง้านตวัเครืѷองและ
ถอดปลัѹกออกจากเตา้เสยีบ

!    ขอ้ควรระวงั
เพืѷอหลกีเลีѷยงเสยีงแทรกรบกวน โปรดตดิตั Ѹงเครืѷองปรับอากาศและวาง
รโีมทคอนโทรลใหห้า่งจากเครืѷองใชไ้ฟฟ้าอยา่งนอ้ย 1 เมตร

ปิด

ในการป้องกนัคลืѷน
รบกวน โปรดวาง
ใหห้า่งจากกนัอยา่ง
นอ้ย 1 เมตร

โทรทศัน์

ไฟฟลอูอเรสเซนต ์
ชนดิอนิเวอรเ์ตอร ์
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1

2

3

!

● หา้มลา้งดว้ยน ้าํรอ้นทีѷมอีณุหภมูมิากกวา่ 40°C เพราะแผน่กรองเบืѸองตน้อาจหดได ้

● เมืѷอลา้งทําความสะอาด ใหส้ะบดัความชืѸนออกใหห้มด และตากใหแ้หง้ในทีѷรม่ อยา่ตากไวก้ลางแดดโดยตรง แผน่กรอง
เบืѸองตน้อาจหดตวั

● อยา่ใชนํ้Ѹายาทําความสะอาดบนแผน่กรองเบืѸองตน้ เนืѷองจากนํѸายาทําความสะอาดบางชนดิอาจทําใหป้ระสทิธภิาพในการ
ยดืหยุน่ของแผน่กรองเบืѸองตน้เสืѷอมสภาพ

การบาํรงุรกัษา

!

 ข ัҟนตอน

ขอ้ควรระวงั

กอ่นการทําความสะอาด ควรหยดุการทํางานของเครืѷองและปิดสวติชแ์หลง่จา่ยไฟ

1.  แผน่กรองเบืҟองตน้

ทําความสะอาดแผน่กรองเบืѸองตน้ เนืѷองจากจะชว่ยลดฝุ่ นภายในหอ้ง ในกรณีทีѷมฝีุ่ นจับทัѷวทั Ѹงแผน่กรองเบืѸองตน้ การไหล
ของลมจะลดลง และประสทิธภิาพในการทําความเย็นจะลดตํѷาลง นอกจากนีѸ อาจเกดิเสยีงดงั อยา่ลมืทําความสะอาดแผน่
กรองเบืѸองตน้โดยทําตามขั Ѹนตอนดา้นลา่ง

เปิดแผงหนา้กากดา้นหนา้และถอดแผน่กรองเบืѸองตน้ออก
●  คอ่ยๆ ยกและถอดแผน่กรองสําหรับฟอกอากาศใหบ้รสิทุธิѻ
จากกรอบแผน่กรองสําหรับฟอกอากาศใหบ้รสิทุธิѻ

●  ใสแ่ผน่กรองสําหรับฟอกอากาศใหบ้รสิทุธิѻกลบัเขา้ไปใน
กรอบแผน่กรองใหม ่หงายแผน่กรองเบืѸองตน้ดา้นทีѷมคํีาวา่ 
“FRONT” ขึѸน แลว้สอดเขา้ไปยงัตําแหน่งเดมิ

●  หลงัจากใสแ่ผน่กรองเบืѸองตน้แลว้ ใหก้ดแผงหนา้กากดา้น
หนา้ทีѷตําแหน่งลกูศรทั Ѹงสามสว่น ตามทีѷแสดงในภาพ แลว้
ปิดแผงหนา้กากดา้นหนา้

ดดูฝุ่ นจากเครืѷองกรองเบืѸองตน้และเครืѷองกรองปรับ
อากาศ ใชเ้ครืѷองดดูฝุ่ นหากมฝีุ่ นจํานวนมาก  ลา้งกรอง
เบืѸองตน้ดว้ยนํѸาทีѷเปิดใหลผา่นและคอ่ยๆถดูว้ยแปรงขน
นุ่ม แลว้ปลอ่ยใหแ้หง้

ขอ้ควรระวงั
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2.   การทาํความสะอาดแผงดา้นหนา้

ขอ้ควรระวงั
● หา้มใชนํ้Ѹารอ้น (สงูกวา่ 40 องศาเซลเซยีส) เบนซนิ นํѸามนัเชืѸอเพลงิ กรด 
 ทนิเนอร ์หรอืแปรง เนืѷองจากจะทําใหพ้ืѸนผวิพลาสตกิและสารเคลอืบชาํรดุเสยีหาย

การถอดแผงหนา้กากดา้นหนา้ออก การใสแ่ผงหนา้กากดา้นหนา้

!

● ถอดแผงหนา้กากดา้นหนา้ออก และลา้งดว้ยนํѸาสะอาด
 ลา้งทําความสะอาดดว้ยฟองนํѸานุ่มๆ
 หลงัจากใชนํ้Ѹายาทําความสะอาดแบบเป็นกลางแลว้ 
 ตอ้งลา้งออกใหห้มดดว้ยนํѸาสะอาด 
●  เมืѷอไมถ่อดฝาหนา้ ใหเ้ชด็ดว้ยผา้แหง้นุ่มๆ เชด็รโีมทคอนโทรลใหท้ัѷวดว้ยผา้
แหง้นุ่มๆ

●  เชด็นํѸาออกใหท้ัѷว  
 หากมนํีѸาหลงเหลอือยูท่ีѷไฟสญัญาณหรอืตวัรับสญัญาณของเครืѷองปรับ
อากาศ อาจทําใหเ้กดิปัญหาได ้

 วธิกีารถอดแผงหนา้กากดา้นหนา้ออก 
 อยา่ลมืใชท้ั Ѹงสองมอืจับเพืѷอถอดและใสแ่ผงหนา้กากดา้นหนา้  

 
  

การจัดเตรยีมสายไฟ

●  โปรดใชส้ายดนิ 
 หา้มตดิตั Ѹงสายดนิไวใ้กลก้บัทอ่นํѸาหรอืทอ่แกส๊ สายลอ่ฟ้า หรอืสายดนิของโทรศพัท ์
 การตดิตั Ѹงสายดนิทีѷไมเ่หมาะสมอาจทําใหเ้กดิไฟฟ้าชอ็ต 
●   ควรตดิตั ѸงตวัตดัวงจรโดยขึѸนอยูก่บัสถานทีѷตดิตั Ѹงเครืѷองปรับอากาศ หากไมม่ตีวัตดัวงจร 
อาจเกดิอนัตรายจากไฟฟ้าชอ็ตได ้

ขอ้สาํคญั   
สายไฟในสายไฟนําจะมสีตีามรหสัดงัตอ่ไปนีѸ:   
 เขยีวและเหลอืง : สายดนิ
 นํѸาเงนิ : สายเสน้ศนูย์
 นํѸาตาล : สายทีѷมไีฟ
เนืѷองจากสขีองสายไฟในสายไฟนําของเครืѷองปรับอากาศอาจไมต่รงกบัเครืѷองหมายสทีีѷระบขุั Ѹวปลายสายไฟในปลัѹกของคณุ โปรดดําเนนิการ
ดงันีѸ:   
สายทีѷมสีเีขยีวและเหลอืงตอ้งตอ่เขา้กบัขั Ѹวปลายสายไฟในปลัѹกทีѷกํากบัดว้ยตวัอกัษร E หรอืสญัลกัษณส์ายดนิ หรอืสเีขยีว หรอืสเีขยีวและ
เหลอืง   
สายทีѷมสีนํีѸาเงนิตอ้งตอ่เขา้กบัขั Ѹวปลายสายไฟในปลัѹกทีѷกํากบัดว้ยตวัอกัษร N หรอืสญัลกัษณส์ายเสน้ศนูย ์หรอืสดํีา   
สายทีѷมสํีานํѸาตาลตอ้งตอ่เขา้กบัขั Ѹวปลายสายไฟในปลัѹกทีѷกํากบัดว้ยตวัอกัษร L หรอืสญัลกัษณส์ายทีѷมไีฟ หรอืสแีดง  
หมายเหต ุ   
หากสายไฟชาํรดุ ตอ้งเปลีѷยนเป็นสายไฟพเิศษทีѷไดรั้บจากศนูยบ์รกิาร/อะไหลท่ีѷไดรั้บอนุญาตเทา่นัѸน   

! ขอ้ควรระวงั

! ขอ้ควรระวงั ตอ้งทําความสะอาดและบํารงุรักษาเครืѷองโดยผูใ้หบ้รกิารทีѷมคีวามเชีѷยวชาญเทา่นัѸน กอ่นการทําความสะอาด 
ควรหยดุการทํางานของเครืѷองและปิดสวติชแ์หลง่จา่ยไฟ

1. ดนัปลายแขนยดึดา้นขวาออกเพืѷอปลดแถบดา้นขวา.
2. เลืѷอนแขนยดึดา้นซา้ยออกเพืѷอปลดแถบดา้นซา้ย แลว้ดงึ

แผงเขา้หาตวั.

1. สอดแกนของแขนยดึดา้นซา้ยพรอ้มดว้ยขั Ѹนของตัว
เครืѷองลงในร.ู

2.  สอดแกนของแขนยดึดา้นขวาพรอ้มดว้ยขั Ѹนของตัว
เครืѷองลงในรใูหแ้น่น.

3.  ตรวจดใูหแ้น่ใจวา่แผงดา้นหนา้ยดึแน่นดแีลว้ จากนัѸนจงึ
ปิดแผงดา้นหนา้.

ผลกั
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การตรวจสอบอยา่งสมํѷาเสมอ
โปรดตรวจสอบจดุตา่งๆ ตอ่ไปนีѸโดยผูใ้หบ้รกิารทีѷมี
ความเชีѷยวชาญทกุๆ ครึѷงปีหรอืหนึѷงปี โปรดตดิตอ่
ตวัแทนจําหน่ายของคณุหรอืศนูยบ์รกิาร

1

2

3

สายดนิหลดุหรอืชาํรดุหรอืไม่

โครงของขาตั Ѹงไดรั้บผลกระทบ
รา้ยแรงจากสนมิหรอืไม ่ตวัเครืѷอง
ภายนอกอาคารเอยีงหรอืไมม่ัѷนคง
หรอืไม่

ปล ๊ักไฟเสยีบอยูก่บัเตา้รับสนทิดี
หรอืไม ่  
(ระวงัอยา่ใหป้ล ๊ักหลวม)

บรกิารหลงัการขายและการรบัประกนั

เมืѷอขอรบับรกิาร ใหต้รวจสอบจดุตา่งๆ 
ตอ่ไปนีҟ

●  ฟิวสใ์ชง้านไดป้กตหิรอืไม่

●  แรงดนัไฟฟ้าสงูมากหรอืตํѷามาก
หรอืไม่

●  ตวัตดัวงจร “เปิด” อยูห่รอืไม่

● ทําความสะอาดแผน่กรองอากาศ
แลว้หรอืไม่

● แสงอาทติยส์อ่งถงึตวัเครืѷอง
ภายนอกอาคารโดยตรงหรอืไม่

● มสีิѷงกดีขวางการไหลของลมของ
ตวัเครืѷองภายนอกอาคารหรอืไม่

● เปิดประตหูรอืหนา้ตา่งไวห้รอืไม ่
หรอืมแีหลง่ความรอ้นภายในหอ้ง
หรอืไม่

● ตั Ѹงคา่อณุหภมูอิยา่งเหมาะสม
หรอืไม่

สภาพการทาํงาน ตรวจสอบจดุตา่งๆ ตอ่ไปนีҟ

เมืѷอเครืѷองทําความ
เย็นไดไ้มเ่ต็มทีѷ

เมืѷอเครืѷองไมทํ่างาน

หมายเหตุ
● ในการทํางานทีѷเงยีบหรอืหยดุการทํางาน 
อาจเกดิเหตกุารณด์งัตอ่ไปนีѸเป็นครั Ѹง
คราว แตไ่มถ่อืเป็นการทํางานทีѷผดิปกติ

 (1) เสยีงดงัเล็กนอ้ยจากการไหลเวยีน
ของสารทําความเย็นในระบบหมนุ
วนการทําความเย็น

 (2) เสยีงดงัเล็กนอ้ยจากการเสยีดสขีองโครงพัดลมเมืѷอ
ไดรั้บความเย็นจนถงึระดบัหนึѷงแลว้คอ่ยๆ อุน่ขึѸนเมืѷอ
การทํางานหยดุลง

● อาจจะมกีลิѷนออกมาจากเครืѷองปรับอากาศภายในหอ้ง 
เนืѷองจากกลิѷนตา่งๆ ทีѷออกมาจากควนั อาหาร เครืѷอง
สําอาง และอกีมากมาย ไปตดิกบัเครืѷอง จงึควรทําความ
สะอาดแผน่กรองและตวัทําระเหยอยา่งสมํѷาเสมอเพืѷอลด
กลิѷน 

● โปรดตดิตอ่ตวัแทนจําหน่ายโดยทนัท ีหากเครืѷองปรับ
อากาศยงัคงไมส่ามารถทํางานไดโ้ดยปกตหิลงัจากทําการ
ตรวจสอบตามดา้นบนแลว้ แจง้รุน่ของเครืѷองปรับอากาศ 
หมายเลขการผลติ วนัทีѷทําการตดิตั Ѹงแกต่วัแทนจําหน่าย
ของคณุ โปรดแจง้ใหต้วัแทนทราบถงึปัญหาทีѷเกดิขึѸนดว้ย

● ควรเชืѷอมตอ่แหลง่จา่ยไฟตามแรงดนัไฟฟ้าทีѷกําหนด มิ
ฉะนัѸนเครืѷองอาจชาํรดุเสยีหาย หรอือาจทํางานไดไ้มเ่ต็ม
ประสทิธภิาพตามทีѷระบุ

โปรดทราบ:
เมืѷอเปิดสวติชเ์ครืѷอง โดยเฉพาะเมืѷอไฟในหอ้งสลวั 
อาจมกีารเปลีѷยนแปลงของความสวา่งเกดิขึѸนเล็กนอ้ย ซึѷง
ไมใ่ชเ่รืѷองทีѷตอ้งกงัวล
โปรดปฏบิตัติามเงืѷอนไขของบรษัิทจา่ยไฟฟ้าในทอ้งถิѷน

หมายเหตุ
●  หลกีเลีѷยงการใชง้านเครืѷองปรับอากาศภายในหอ้งสําหรับ
การทํางานในโหมดทําความเย็นเมืѷออณุหภมูภิายนอกตํѷา
กวา่ 21 องศาเซลเซยีส (70 องศาฟาเรนไฮต)์ 

  อณุหภมูสํิาหรับการใชง้านสงูสดุและตํѷาสดุทีѷแนะนําทั Ѹงดา้น
รอ้นและเย็นควรเป็นไปตามดา้นลา่ง:  

  

ภายในหอ้ง

  ตํѷาสดุ สงูสดุ

  21 32

  15 23

   21 46

  15 26

อณุหภมูกิระเปาะแหง้ °C

อณุหภมูกิระเปาะเปียก °C

อณุหภมูกิระเปาะแหง้ °C

อณุหภมูกิระเปาะเปียก °C
นอกอาคาร
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